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Si encuentra humo o un olor extraño saliendo de la grabadora de video en red, apáguela 

inmediatamente.

Si el host de video en red emite humo o tiene un olor anormal, debe apagarse inmediatamente.

Evite exponer la grabadora de video en red al agua. Si la cámara IP se moja, desconecte la 

alimentación inmediatamente.
W razie zauważenia dymu lub dziwnego zapachu 
wydobywającego się z sieciowego rejestratora 
wideo, natychmiast odłącz zasilanie.

Sieciowy rejestrator wideo należy trzymać z dala od wody 
Jeśli sieciowy rejestrator wideo zamoczy się, należy 
natychmiast wyłączyć zasilanie.Guía de Instalación Rápida Mantenga el host de video en red alejado del agua. Si la cámara web se moja, debe apagarse inmediatamente.

Humo や anormal な に お い に 気 ga pay い た ら, recto ち に ネ ッ ト ワ ー 

ク ビ デ オ レ コ ー ダ ー の poder を corteっ て く だ さ い.
Texto completo. Ver más Cerrar Не допускайте контакта сетевого видеомагнитофона с 

водой. питание сетевой видео амеры.Rev. 1.0 N/P: 625046300G
нагревание устройства.

No coloque la grabadora de vídeo en red cerca de fuentes de calor, como alrededor de un 

televisor o un horno.
No coloque la grabadora de vídeo en red en un entorno húmedo.

No coloque el host de video en red en un entorno de alta humedad.

Když bude ze síťového videorekordéru vycházet kouř 
nebo neobvyklý zápach, okamžitě jej vypněte.

Chraňte síťový videorekordér před vodou.Když se síťová 
kamera namočí, okamžitě jej vypněte.

No coloque el host de video en red cerca de fuentes de calor, como televisores u hornos.

Ver másい. ネットワークビデオレコーダーをhumedad ga alta くなるところにsetting
しないでください.

Nie należy umieszczać sieciowego rejestratora 
wideo w pobliżu źródeł ciepła, takich jak telewizor

Nie należy umieszczać sieciowego rejestratora wideo w 
wilgotnych miejscach.

Advertencia antes de la instalación / Advertencia para la instalación / Advertencia para la 
instalación

lub kuchenka. Не используйте сетевой видеомагнитофон в средах с 
повышенной влажностью.Tenga en cuenta: VIVOTEK no proporciona ninguna garantía ni soporte técnico para el software de aplicación de terceros instalado y ejecutado por el usuario en el NVR. Tenga en cuenta: VIVOTEK no 

proporciona garantía ni soporte técnico para el software de aplicación de terceros que los usuarios instalan y ejecutan adicionalmente en el NVR.
Не размещайте сетевой видеомагнитофон рядом с 
такими источниками тепла, как телевизор или 
духовка .

Neumisťujte síťový videorekordér do prostředí s vysokou 
vlhkostí.Nota: VIVOTEK はユーザーがNVR で実⾏するためにAddition Inst ルしたサードパーティのアプリケーションソフトウェアルスる

garantíaまたはうるるカサルサポートwo proporciona していいません.Apague la grabadora de video en red si detecta un 
olor anormal o sale humo de ella.

Mantenga la grabadora de video en red alejada del agua. Si la 

grabadora de video está mojada, apáguela inmediatamente.
Neumisťujte síťový videorekordér do blízkosti 
zdrojů tepla, například televizoru nebo trouby.No intente eliminar o desinstalar software ya instalado en la memoria flash. Nunca 

intente eliminar o desinstalar software en una unidad flash instalada.

mauntoい.
Netzwerkvideorekorder bei Rauchentwicklung 
oder ungewöhnlichem Geruch sofort abschalten.

Halten Sie den Netzwerkvideorekorder von Wasser und 
sonstiger Feuchtigkeit
Helecho Falls die Netzwerkkamera nass oder feucht 
geworden sein sollte, schalten Sie sie sofort aus.

UWAGA: VIVOTEK nie zapewnia gwarancji ani wsparcia technicznego dla aplikacji firm trzecich, które użytkownicy 
dodatkowo instalują i uruchamiają na urządzeniu NVR.

La grabadora de video Schakel de Netwerk no tuvo 
problemas con el inicio de la enfermedad.

セキュリティ estándar (nueva regla artículo 34 no 10) ВНИМАНИЕ!Компания VIVOTEK не предоставляет гарантий и технической поддержки в отношении ПО 
сторо NVR.Houd de Netwerk Video Recorder uit de buurt van 

water.Indien de Network Camera nat is, schakel het

"Este producto es una línea de comunicación (incluida la LAN inalámbrica pública) de una empresa de telecomunicaciones (empresa de comunicación móvil, empresa de comunicación fija, empresa de 

comunicación por Internet, etc.) y está directamente conectado a la línea de comunicación. Este producto se utiliza para la ocasión de conectarse a Internet. Es necesario.ルータ y así sucesivamenteを経

浌趚してください。”No coloque la grabadora de vídeo en red cerca de 
fuentes de calor, como televisores u hornos.

UPOZORNĚNÍ: Společnost VIVOTEK neposkytuje záruku ani technickou podporu aplikačnímu software třetí strany, 
který uživatelé navíc nainstalovali a spustili na produktu NVR.dan onmiddellijk unidad.

Stellen Sie den Netzwerkvideorekorder nicht in der 
Nähe von Wärmequellen (z. B. Fernsehgeräte, 
Heizgeräte, etc.) auf.

No coloque la grabadora de video en red en ambientes 
con mucha humedad.

Nie próbuj usunąć lub odinstalować oprogramowania w zamontowanej pamięci flash.

Не удаляйте (не деинсталлируйте) программу на смонтированном флэш-накопителе.

Software na připojené paměti flash se nepokoušejte odebrat ani odinstallovat.

Aviso antes de la instalación / Aviso antes de la instalación / 
Advertencia antes de la instalaciónStellen Sie den Netzwerkvideorekorder nicht in feuchter 

Umgebung auf.Plaats de Netwerk Video Recorder niet in de buurt van 
hittebronnen, zoals een televisie of eenhorn. Plaats de Netwerk Video Recorder niet in de buurt van 

erg vochtige omgevingen.
Éteignez rapidement le magnétoscope de réseau s'il 
dégage de la fumée ou une odeur inhabituelle.

Tenez le magnétoscope de réseau éloigné de l'eau.Si le 
magnétoscope de réseau est mouillé, éteignez le 
immédiatement.No deje caer la Cámara de Red. Netzwerkkamera 

nicht fallen lassen. Desligue o Gravador de Video de Rede se vir fumo ou 
sentir cheiros estranhos. Mantenha o Gravador de Vídeo em Rede longe da água.Se 

a câmara estiver molhado, desligue inmediatamente.Netzwerkkamera nicht fallen lassen.Laat 
de Netwerk Camera niet vallen. Apague el Grabador de Video de Red si aparece 

humo o algún olor no habitual. Mantenga el Grabador de Vídeo de Red alejado del agua.Si 
el Grabador de Vídeo de Red se moja, apáguelo 
inmediatamente.

TENGA EN CUENTA: VIVOTEK no proporciona garantía ni soporte técnico para el software de aplicación de terceros que los 
usuarios instalan y ejecutan adicionalmente en el NVR.

Ne placez pas le magnétoscope de réseau à 
proximité d'une sources de chaleur, comme un

BITTE BEACHTEN: VIVOTEK bietet keine Garantie oder technische Unterstützung für Anwendungen von 
Drittanbieter-Software, die zusätzlich auf dem NVR installiert und ausgeführt wire.

téléviseur ou un four. Ne placez pas le magnétoscope de réseau dans un 
environnement très humide.Não coloque o Gravador de Vídeo de Rede next de 

fontes de calor como, por ejemplo, um televisionor ou 
um forno.

LET OP: VIVOTEK tiene una gran garantía de soporte técnico para aplicaciones de software van derden software die 
gebruikers op de NVR installeren en gebruiken.

No utilice el Gravador de Vídeo de Rede em locais onde 
haja muita humidade.

No intente quitar o desinstalar el software en la memoria flash montada.

Versuchen Sie nicht, die Software des installierten Flash-Speichers zu entfernen oder zu deinstallieren.
No coloque el Grabador de Video de Red junto a 
fuentes de calor, como por ejemplo televisores u

No coloque el Grabador de Video de Red en entornos 
con mucha humedad.

hornos
U mag de software op het geplaatste flashgeheugen niet zelf verwijderen of de installatie ervan ongedaan maken.

À NOTA: VIVOTEK ne fournit pas de garantie ou de supporttechnic for les logiciels d'application de tiers que les 
utilisateurs installent par ailleurs et exécuent sur le NVR.

OBSERVAÇÃO: a VIVOTEK não fornece garante ou soporte técnico para software de aplicación de terceros que os 
usuários instalan y ejecutan adicionalmente no NVR.

NOTA: VIVOTEK no ofrece garantía o soporte técnico por el software de aplicación de terceras partes que los 
usuarios instalan o ejecutan de forma adicional en el NVR.
No pasó el retiro o desinstaló la lógica de la memoria flash montada.

No intentes quitar o desinstalar el software en la memoria flash montada.
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Spegnere inmediatamente il registratore video di rete 
se questa presenta fumo o un odore insolito.

Tenere il registratore video di rete lontana 
dall'acqua.Spegnere inmediatamente la telecamera di 
rete se si bagna.Ağ Video Kayıt Cihazından duman çıktığı görülür veya 

normal olmayan bir koku duyulursa Ağ Video Kayıt 
Cihazının elektrik bağlantısını kesin.

Ağ Video Kayıt Cihazını sudan uzak tutun.Ağ 
Kamerası ıslanırsa hemen kapatın.

Verifi care il contenuto della confezione / Ambalajın İçindekeleri Kontrol Edin / 
Paketinnehåll / Kassens indhold / Isi Kemasan

Stäng av strömmen hasta nätverkskameran om det 
skulle ryka om den eller lukta konstigt.

Håll nätverkskameran avskiljd från vatten Stäng 
omedelbart av strömmen om nätverkskameran är våt.

Non collocare il registratore video di rete vicino a 
sorgenti di calore come televisori o forni.

Non collocare il registratore video di rete in luoghi 
soggetti ad alta umidità.

Ağ Video Kayıt Cihazını televizyon ya da fırın gibi ısı 
kaynaklarının çevresine yerleştirmeyin.

Ağ Video Kayıt Cihazını yüksek neme sahip ortamlara 
yerleştirmeyin.

Placera inte nätverkskameran nära värmekällor 
såsom tv eller ugn.

Placera inte nätverkskameran i omgivningar med hög 
luftfuktighet.

NOTA BENEFICIO: VIVOTEK no garantiza la garantía ni el soporte técnico del software aplicativo agregado de la tercera parte que 
permite la instalación y el uso de la unidad NVR.

LÜTFEN DİKKAT: VIVOTEK, kullanıcıların NVR üzerinde sonradan yüklediği ve çalıştırdığı üçüncü taraf uygulamalar için 
garanti veya teknik destek sağlamaz.

OBSERVERA: VIVOTEK tillhandahåller ingen garanti eller teknisk support for tredje parts applicationprogram som 
användare installerar och kör på NVR.

No tentare di rimuovere o desinstallare il software sulla memory flash montata. Takılı 

taşınabilir belleği çıkarmaya ya da üzerindeki yazılımı kaldırmaya çalışmayın. varan i 

det installerade flash-minnet.

Advarsel para instalación / Peringatan Sebelum Pemasangan

Sluk para Network Video Recorder se encuentra en las mejores 
opciones, y den ryger eller smelter en unnormalvis.

Hold Network Video Recorder væk fra vand Hvis Network 
Video Recorder bliver våd, så sluk den omgående.

Segera matikan Network Video Recorder jika 
mengeluarkan asap atau bau yang aneh.

Jauhkan Network Video Recorder dari air Segera matikan 
jika Network Camera basah.

Negro

Rojo → Batería + Negro → 
Tierra del chasis Amarillo → 
ACC

Amarillo

Colocar el grabador de video en red i nærheden af     
varmekilder, som et Tv eller en ovn.

Coloque una grabadora de video en red y controle el tamaño.

Jangan meletakkan Network Video Recorder de 
lingkungan yang lembab

Rojo
Jangan meletakkan Network Video Recorder di 
sekitar sumber pans, seperti televisi atau horn.

BEMÆRK: El proveedor de VIVOTEK ofrece soporte para el software del programa de piezas de repuesto, como el 
instalador y el controlador para NVR.

HARAP DIPERHATIKAN: VIVOTEK tidak menyediakan garansi atau dukungan teknis untuk perangkat lunak aplikasi 
pihak ketiga yang dipasang dan dijalankan sebagai tambahan oleh pengguna pada NVR.

Prøv ikke på y fjerne eller afinstallere softwaren på den monterede flashhukommelse.

Jangan coba-coba membuang atau menghapus perangkat lunak pada memori flash yang terpasang.

ينف معد وأ نامض يأ VIVOTEK مدقت ال :ةظحالملا ىجري

 موقي يتلا ةيجراخلا فارطألا تاقيبطت تايجمربل

ىلع اهليغشتو يفاضإ لكشب اهتيبثتب نومدختسملا

تحذيرات قبل التركيب

وإذا كا ن .

الطاقة في الحال.

قم بإيقاف تشغيل طاقة مسجل فيديو الشبكة بمجرد

.

NVR. !
حرارة التشغيل.

تضع تضع تض ع فيديو الشبكة الشبكة حول الحرارة مصادر مصادر

التلفاز أو الفرن.

لا ت. حافظ على بقاء مسجل فيديو الشبكة بعيدًا عن ضوء

الشمس.

.

Instalación de hardware / Instalación de hardware / Instalador de hardware montaje 

de hardware /instalación de hardware /Hardowa･Instre-Sion 2
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Traducido del chino (simplificado) al español - www.onlinedoctranslator.com

https://www.onlinedoctranslator.com/es/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution
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Bloqueo de bandeja

19 20 veintiuno

El sistema no se puede encender a menos que la llave de la bandeja de la unidadEl sistema no se puede encender a menos que el bloqueo de teclas de la bandeja del disco duro esté activado.

la cerradura está bloqueada.
Si el bloqueo de teclas de la bandeja de la unidad está desbloqueado, el sistema no se iniciará.

Ver másません.

Veintidós Le système ne peut être mis sous tension que si la serrure du 
tiroir du disque est verrouillée.

5.5-4x
Het system kan niet worden aangedreven tenz ij de 
toetsvergrendeling van de schijflade vergrendeld is.

El sistema no se puede mejorar a menos que el bloqueo de la 
tecla de la bandeja de discos esté bloqueado. Der kan ikke tændes for systemet med mindre, at nøglelåsen til 

drevbakken er låst.
Das System kann nur dann eingeschaltet werden, wenn das 
Schloss des Laufwerkträgers verriegelt ist. Sistem tidak dapat dinyalakan kecuali pengunci sistem nampan drive 

dikuncikan.
O sistema não pode ser ligado, a menos que o interruptor da 
trava da tray esteja travado. .نيمأت ةلاح يف ليغشتلا جرد لفق ماد ام ماظنلا ليغشت نكمي ال

M5-tapping-4x
Il sistema non può essere alimentato a meno che la serratura del 
vassoio dell'unità non sia bloccata.

Sürücü tepsisi kilidi kilitli olmadıkça sisteme güç verilemez.

Bez zablokowania kieszeni napędu kluczykiem włączenie 
systemu będzie niemożliwe.

Систему нельзя включить при незаблокированном 
дисководе.

Systém se nezapne, dokud nebude klíč přihrádky disku v 
uzamčené poloze.

Systemet kan inte sättas på om inte låset på hårddisk-vaggan är 
låst.



veintitrés Unidad de disco duro o SSD de 2,5"

Bloqueo de bandeja

Reservado

Audio
LED USB

tarjeta SD

veinticuatro 25
Piso del chasis

Negro
Amarillo

CAC

Rojo ENTRADA DE CC+ USB de 12V ~ 48V LAN/WAN

RS232 GbE

26

GPS
antena

4G
Wifi
antenaLTE

Antena
LTE principal Puertos PoE 802.3af/at

Cámaras IP código D de 4 pines
Bloques de terminales

vga hdmi Chasis
el terrenocámara 01 cámara 02 cámara 03

cámara 04 cámara 05 cámara 06

cámara 07 cámara 08 cámara 09

No conecte los puertos PoE del NVR a dispositivos que no sean PD* (como un puerto LAN de conmutador Ethernet) Los circuitos de control Ethernet pueden no ser 
compatibles.

* PD = Dispositivo con alimentación diseñado para recibir una fuente de alimentación de una conexión PoE, como cámaras de red.
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cámara 01 cámara 02
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cámara 03 cámara 04
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